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the Journalist

Tatiana 
Bini

Tatiana is an Italian graduate student 
studying at the Foreign Languages Uni-
versity in Pisa. She studies English and 
Russian translation, and she is interested 
in Russian culture and society. She works 
as a freelancer for a publishing house.

Federica 
Stefani

Federica got her Bachelor degree at the 
Faculty of Linguistic and Cultural Me-
diation at the University of Milan, Italy, 
where she was born and raised. She has 
been studying Russian and Arabic and has 
been writing her University’s newspaper 
for several years.  

Capucine 
Chandon

Capucine is French and is studying at 
IHECS school of journalism in Brussels. She 
has been the editor in chief of her school’s 
journal for a year and has collaborated on 
the online cultural magazine Alphabeta. She 
does photography, and thinks documentary 
films are a great way of reporting.

Celine 
van der Burg

Celine came all the way from the Nether-
lands to study the Russian media. She is 
currently graduating her Journalism bach-
elor at the Fontys University in Tilburg. 
Meanwhile, she works as a freelancer for 
magazines such as Playboy Netherlands. 

Romain 
Sinnes 
 

Romain is a French student in Brussels. He 
has been working for three years as a sports 
correspondent for three newspapers, in his 
mother country and in Luxembourg. He 
holds two Bachelor’s degrees, in communi-
cation and in journalism. In the future he 
also wants to focus on international politics. 

Robert 
Colard

Robert likes to get into everything, fusing 
many genres. He is studying at IHECS 
School of Journalism in Brussels, where he 
also did an internship at the newspaper Le 
Soir. He’s fascinated by the world around 
him, the lives of regular people and enjoys 
addressing crowds with the microphone.

On April 11th we walked through 
the gates of the Journalism Faculty of 
Moscow State University, to start the 
2016 edition of the spring school on 
Russian media. We, that is: 40 people 
from Belgium, the Netherlands, Fin-
land, Bulgaria, Italy, France and even 
one participant from Mexico. Even 
though most of us had never been 
here before, we all had definite ideas 
about Russian media. During our two 
weeks here, we had lectures from ex-
perts of every media field, where these 
preconceived ideas had a thorough 
fact check. 
Next up: the reality of journalism in 
Moscow. We visited numerous news-
rooms, such as The Moscow Times, 
TV Rain, Russia Beyond The Head-
lines and Le Courrier de Russie. Per-
spectives on reporting here widely 
differ, we discovered: while the angle 
of RBTH is showing how Russia also 
has a lot of positive stories, TV Rain 
first and foremost wants to show the 
problems of the current regime. 
Then it was time to get our own 
hands dirty. The result, you have here: 
a magazine that explores the reality of 
Russian media in a global context. We 
bring you stories about the differences 
and similarities of journalism here and 
in our home countries, about foreign 
correspondents reporting from Rus-
sia, about Russian journalists deciding 
to change careers and much more. 
Many thanks to our instructor Diana 
Kulchitskaya, for inviting us to her 
city and university, for organizing the 
lectures and visits and for her patience 
while doing all of this.  Enjoy our sto-
ries – and let us know what you think.
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Julie 
Reniers

Julie has been working on and off as a 
freelance writing journalist for a couple of 
years now. She is from Belgium, holds a 
Master’s degree in Slavic Studies of Ghent 
University and focuses mostly on Russia 
and Eastern Europe in her reporting. 

Gaia 
Monnanni

Gaia is a second-year Master’s student in 
translation at the University of Pisa, Italy. 
She has a Bachelor's degree in English and 
Russian. She is interested in communica-
tion and writing. She was a tutor for the 
project Wing4Students, and is currently 
working for the fashion brand Balenciaga.

Thom 
Mandos

Thom has graduated recently from the 
Dutch Fontys University of Journalism in 
Tilburg, where he studied company and 
newspaper journalism. He did several in-
ternships, among which at the Ministry of 
Justice. Five years ago, he founded his own 
media company.

Carole Fabbri-
Corsarini

Carole completed a Bachelor’s degree in 
Communication at the Haute Ecole de la 
Province de Liège and then decided to do 
a Master’s at IHECS. During an intern-
ship, she wrote about the struggles and 
benefits of student’s life and interviewed 
some famous Belgian journalists. 

Arnaud 
Meulemans

Arnaud is studying journalism in his fourth 
year at IHECS. What he wants to do as a 
journalist, is exposing social and environ-
mental issues in our society. His desire to 
analyse, report and expose makes him turn 
to long form investigation and reporting. 

Noraly 
Terbijhe

Noraly is a third-year student at Windesheim 
University in Zwolle, the Netherlands. 
Alongside her studies she works as a volun-
teer for a regional television company. Last 
year she did an internship at LINDA., a 
Dutch magazine for women. She’d like to 
have a similar job after graduating. 

Wivine 
Mathieu

Wivine is a Master’s student in journalism 
at IHECS in Brussels, and works as a cor-
respondent for a local newspaper. She has 
two Bachelor’s degrees (communication 
and journalism) and did five internships in 
background, on TV, radio and writing press. 
Her passion is writing and local news. 

Guillaume 
Mercier 

Guillaume is a first-year Master’s student at 
IHECS Brussels School of Journalism. He 
has lived in different countries and learned 
a lot from cultural differences. Interested in 
politics and a true believer in the Europe-
an project, he plans to do a complementary 
master in European Politics. 

Claudia 
Tellez Flores

Claudia is a lawyer from Mexico with 
three degrees: in international trade law 
(University of Arizona), intellectual prop-
erty (Franklin Pierce Law Center) and 
political science (Universidad Nacional 
Autonoma de Mexico). As a lawyer, she 
stands for people’s rights to be informed. 

Sébastien 
Gillard

Sébastien is a first-year Master’s student at 
IHECS Brussels School of Journalism. He is 
passionate about music in general and elec-
tronic music in particular. He has a weekly 
radioshow called Lifestage and his own blog, 
where he shares opinions about the Belgian 
political situation and others subjects.

close-up

Moscow State University
Main Building



 4

the Journalistperspectives
The DOs and DON’Ts when 
being a foreign journalist
in Russia So you want to become a correspondent in Russia? Great! This country has a lot to offer and is 

especially interesting for journalists. But before you start packing your bags and you jump on 
the first possible plane, you have to make sure that you are aware of the do’s and don’ts for jour-
nalists who are practising their profession in Russia. And there are quite a few… Here are some 
pieces of advice given by Russian journalists and foreign correspondents working in Russia. 

DO 
• “I think being a foreign correspondent in 
Russia is in many ways the same as being a 
foreign correspondent in any other country. 
Just make sure you have a good command of 
the foreign language to read local media and 
to get information directly from sources. 
• I also think it is very important to have 
knowledge about the history of the country 
and its current events, including the general 
information about the political system, the 
economy, cultural life etc.
• Probably the most important one: in order 
to be a good correspondent you have to be 
interested in the country you are working in. 
You must want to learn more, by travelling, 
reading and meeting more and more people 
from all over the country.”

DON’T
• “Thinking that all Russians are the same. 
Russia is a multi-national country and 
there are different traditions in various 
regions. While Moscow is more West-
ern-oriented and accommodates more 
people who embrace Western values, the 
regions in the Far East are leaning more 
towards China and Japan, with their own 
customs and traditions.”

VeSVOLOD PULyA 

editor in chief at the international media 
outlet Russia Beyond the Headlines

DO
• Speak the language. Don’t be afraid to 
speak Russian, even if you don’t know 
many words. Most Russian people will ap-
preciate the effort and will help you.”

DON’T
• A huge don’t is not taking off your shoes 
in the house of someone you are going to 
interview. This is a sign of disrespect. So 
always take them off after you entered. 
• Don’t make people judge Putin. This 
question is too controversial for most peo-
ple and it may even shut them down com-
pletely. 

eKATeRINA KAzACHeNKO 

reporter for the Russian 
TV channel Россия 1

DAVID JAN GODFROID DO
• “You have to be okay with working at 
irregular times and always being avail-
able. Being a correspondent is not a 
nine-to-five job.”

DON’T
•“Being a political activist while doing 
your work. It is very important not to be 
biased in order to be a good correspon-
dent.”

correspondent from the Nether-
lands in Moscow. He works for the 
Dutch Broadcast Foundation (NOS)

 By Noraly Terbijhe
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While we are talking in his office, David 
Jan Godfroid has to be available for phone 
calls from his colleagues. He works for the 
Dutch public broadcast corporation NOS, 
of which the eight o’clock news reaches 2 
million people every night. Firstly, an editor 
of the website calls. He needs information 
about a statement of Ukrainian president 
Poroshenko. Godfroid gives advice about 
what to do, hangs up, only to be called by 
a NOS radio employee thirty minutes lat-
er. This happens non-stop, the 56-year old 
explains. The task of a correspondent is not 
just to inform the public – he can also help 
his colleagues. But there was a time that 
this was different. When Godfroid started 
the job in 2012, nothing newsworthy hap-
pened. He had been sitting in his office, 
waiting to go out. Of course there is always 
something to do; you have to follow the 
news, read information about different sub-
jects, prepare for the news story you make 
a few days later. But that year was horrible 
– it made him question what he was doing 
here. Luckily for him, 2013 and 2014 was 
the time to work hard. Godfroid does not 
only cover Russian news, but news from 
the former Soviet republics: from Latvia to 
Tadjikistan and from Kyrgyzstan to Belarus. 
This means that the Ukraine is his territory 
as well. You can imagine that he had to go to 
the Ukraine a lot in these years. He probably 
spent more time there, than in his Moscow 
home. Being a correspondent is not a nine-
to-five job, especially when you are in a war-
zone. The job almost broke him, he says – it 
was too much. Nowadays, he doesn’t have to 
sit around waiting for news, but he is also 
able to devote some time to his private live.

His office is in an apartment building at 
Kutuzovsky Prospekt. There are a lot more 
foreign news agencies in this neighbour-
hood, such as AP, Al Jazeera and ‘some 
Spanish media’. Different from Russian 
media, there are no metal detectors or police 
officers at the doorway, as they are not need-
ed. The newsrooms are not as big, and God-
froid confirms that Russia doesn’t really care 

about foreign media, especially not a small 
corporation like the NOS – even though it 
reaches the biggest Dutch audience. He can 
notice that in the sources he is able to reach. 
The Kremlin doesn’t  make time for foreign 
media anyway, and if they would, CNN or 
BBC would have a higher opportunity to get 
to do the interview. Now, Godfroid does not 
even try. It is just not worth it.

After we enter the building, an eleva-
tor brings us to the seventh floor. There he 
opens the door to a bright apartment, where 
he improvised a small office. He says it does 
the job, but he prefers to walk the Moscow 
streets to feel like he actually is in a mega 
city. There are not many people Godfroid 
has to work with on a day-to-day basis. To-
gether with his producer they are working 
at the office, a cameraman is there when 
needed. 

There are a few more Dutch correspon-
dents in Moscow, mostly for newspapers. 
Godfroid does not notice a competition 
between the journalists. Because he doesn’t 
have a lot of space to do background sto-

ries, and the evening news has to cover hard 
news, Godfroid is focused on the ‘next big 
thing’. Meanwhile, his ‘rivals’ mostly write 
backgrounds. But they see each other some-
times, for example in Donetsk in Ukraine 
after the Malaysian Airlines plane MH17 
was shot. Even then, the journalists go their 
own way – it would be difficult to operate 
in a big group when you don’t need to. That 
is why Godfroid mostly goes out and about 
with his producer and cameraman.

Even though Godfroid works for Dutch 
media, he has not lived in the Netherlands 
since the late ‘90s. He has worked in Koso-
vo to cover the war, then going to Moscow, 
leaving for Belgrado and moving back to 
Moscow in 2012. There is something really 
interesting about eastern Europe and Rus-
sia, he says. But after his contract ends in 
2018, he might think it has been enough. 
And then what? Godfroid says he would 
consider it if, for example, a job as an Italy 
correspondent was offered. He is just not too 
sure if he will live in the Netherlands again, 
as his wife is Serbian. Where is he going to 

perspectives
Millions of km2, one man to cover it all
During 2013 and 2014, the Dutch corre-

spondent David Jan Godfroid actually 
had a hard job, covering news extensively, but 
now he is now able to spend some time in his 
Moscow office. Of course that doesn’t mean 
that there is nothing to do; as a correspondent, 
you can never really switch ‘off ’ and you have 
to be reachable at all times.

 By Celine van der Burg
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Early in the morning on 22 March, two 
suicide bombers blew themselves up in the 
departure hall of the Brussels Airport, the 
main airport of Belgium. An hour later, in 
the middle of the morning rush hour, another 
terrorist detonated his bomb belt in the met-
ro station Maelbeek, in the European quarter 
of the Belgian capital. 32 people were killed, 
over 300 were injured. It is the sort of events 
that Moscow is unfortunately all familiar 
with: since the start of the new millennium, 
hundreds of people in the Russian capital 
have died in terror attacks (see sidebar).   

No matter if you’re a Russian or Belgian 
citizen, when bombs are exploding in the city 

where you live, love and work, you want to 
have information about what’s going on – 
as much as possible and as soon as possible. 
Journalists are under pressure to deliver fast 
news as events are happening, while making 
sure what they are reporting is, in fact, the 
truth. 

The balance between fast and correct
For Belgian journalists, being confronted 

with terror attacks ‘at home’ is a new phe-
nomenon. Karl Leenkneght, editor of the 
VRT (Flemish Radio and Television, the 
Dutch-language public broadcast), explains 
how they handled their reporting on the 
subject: “We gave a central role to the ‘news 
manager’. This is a relatively new function at 
the VRT, one that I, alternately with a couple 
of colleagues, fulfilled in these last months. 
TV, radio and online combined, we have 
about 500 journalists working here. The news 
manager is the one who keeps the general 
overview and makes the big decisions. He is 
an experienced media professional, can assess 
the worth and impact of the news we will or 
will not bring, and has deontologically proven 
his worth.”

“There was a giant need for information, 
when for example the arrests of Abrini and 
Abdeslam were happening (accomplices of 
resp. the airport bombing and the Paris at-

tacks, JR), on 22 March and in the days that 
followed. At the same time, you had this 
enormous amount of ‘Indian stories’ that were 
going around: everyone was finding strange 
packages or thought he’d seen a suspect. So 
we also installed a fact-checking desk, where 
we intensively verified all the information 
that came in and decided when it could be 
passed on to the TV, radio or online channels 
for publication and broadcasting.”

Mark Eeckhaut, senior journalist and ter-
rorism expert at the leading Belgian quality 
newspaper De Standaard, confirms this ne-
cessity in finding the balance between fast 
and accurate reporting: “Before, it was easier, 
you had the time to thoroughly check your in-
formation, because the newspaper only came 
out the next day. Now we have our news site, 
where everything is immediate. We have the 
policy that we only publish scoops on the site 
when we’ve been able to verify them, and we 
try to stick to it. That is not always possible 
though: there are not always official sources 
that you can call and check with any time of 
the day, and often you need them about 20 
times a day to verify all the info that is com-
ing in. Sometimes we do decide to publish, 
even if we do not get this verification, but in 
that case we do it very carefully: with a lot 
of ‘if ’ and ‘would’, and with clearly stipulat-
ing what source we got the info from. This 
was the case,for example, when Abdelhamid 
Abaaoud (the planner of the Paris attacks, JR) 
was reportedly killed. We had this news but it 
was not official yet, we did decide to publish 
it based on two unofficial sources. Same when 
we were the first medium to identify Najim 
Laachraoui as one of the suicide bombers of 
Brussels Airport.”

In Russia, that work of official verification 
is a lot harder, says Ilya Barabanov, special 
correspondent with the leading Russian qual-
ity newspaper Kommersant: “Here we don’t 
just get information from the authorities. If 
you have a question for a government depart-
ment or official, you have to formally file it. A 
month later you might get an answer. Often 
it will be useless, and anyways, what news can 
wait a month before being published? As a 
result, 80 percent of our work relies on unof-
ficial sources.” 

“This withholding of information does not 
only affect our reporting”, he continues. “It 
can have a direct effect on the lives of people. 
For example, during the Nord-Ost hostage 
crisis (see sidebar), the authorities refused 

clash
Covering terrorism in Brussels and Moscow
How do journalists deal with security issues when bombs explode in their cities?

Last month, three suicide bombers hit 
the city of Brussels, claiming more 

than thirty lives. Moscow sadly has sub-
stantial experience with this: in the last 
fifteen years, the Russian capital has been 
hit by several terror attacks. At such a 
time, it is more than ever the journalist’s 
daunting task of providing both fast and 
correct information of what is happening. 
Four renowned media professionals from 
both cities share their experiences and 
opinions.

By Julie Reniers 



 7

April 2016 clash
to disclose which gas the anti-terror squads 
used. This information could have prevented 
the deaths of certain hostages in the hospital. 
Also in the case of the Beslan school siege 
(where terrorists occupied a school in North 
Ossetia for three days until special forces 
stormed it, resulting in almost 400 deaths, 
JR): this were not suicide bombers, it might 
have been possible to negotiate and save lives, 
if accurate information was available and the 
government would allow it.”

Security or control?
At the same time, terrorists nowadays fol-

low the Internet and television like the rest 
of us: any information that is published or 
broadcasted, reaches them just as well. Af-
ter the 2002 Nord-Ost hostage crisis in the 
Dubrovka theater, the Duma adopted new 
legislation that heavily limited the way media 
are allowed to cover anti-terrorist operations.

Understandably so, thinks Anatoly Bochi-
nin, PhD graduate of Moscow State Univer-
sity on the subject of terrorism reporting by 
mass media, and currently a Washington cor-
respondent for the Russian state news agen-
cy TASS. “Everything was in great suspense 
in those days, and of course everyone was 
waiting for information. But the terrorists at 
Dubrovka had full access to TV and radio. At 
some point one of the channels started show-
ing the movements of the special forces. This 
created a direct threat for the hostages and 
the assault team. I believe that the actions of 
those journalists were irresponsible – cover-
ing terrorist attacks is not like shooting an 
action movie. Freedom of speech is certainly 
a fundamental value, but protecting lives is 
more important. The authorities will provide 
all the necessary information. Imagine that 

your loved ones are in that building, would 
you want the terrorists to hear the news that 
the rescue operation has started?”

Ilya Barabanov has a broader view on the 
matter. “Of course those measures are part-
ly useful, but at the same time it is used by 
the government to impose restrictions on the 
media and people’s rights, and to strengthen 
its own power. Look for example at how the 
elections for the governors (the leaders of 
Russia’s ‘oblasts’, provinces, JR) were post-
poned for ten years: what does that have to 
do with fighting terrorism? They ask the peo-
ple: ‘what do you find more important, your 
citizen rights or your lives?’ This cannot be the 
question.”

In Brussels, there was also some commo-
tion about how certain media covered certain 
events. A news crew of the TV channel VTM 
ended up live broadcasting during the arrest 
of Salah Abdeslam, in front of the house 
where he was hiding.

Irresponsible, for their own safety and for 
the operation, is the opinion of Mark Eeck-
haut: “It was quite possible that Abdeslam 
would have stormed out with a kalashnikov 
and started shooting. Or that he’d see them 
with the camera through the window before 
the special forces started their operation. The 
same goes for the French press that obtained 
internal notes of the police about the Bakraoui 
brothers (the suicide bombers of the Brussels 
airport and metro, JR) and decided to publish 
it. The Bakraouis might not have known yet 
that the police was looking for them, this leak 
might have prompted them to move forward 
with their attack faster. Of course, everything 
goes so fast and all media make mistakes. But 
anyway, it cannot be the point of journalism 

that police or regular people get hurt, that is 
also our responsibility.”

However, restrictive legislation such as in 
Russia is not coming any time soon in Bel-
gium. Leenkneght: “When the police asks us 
not to spread information about their actions 
when they are ongoing, we respect this. If you 
film special forces on the roofs and broadcast 
it in real time, it’s quite possible this infor-
mation will get to the terrorists as well. For 
example in the week after the Paris attacks, 
when the investigation had moved to Brus-
sels, we knew that the police was doing an 
action and we were present at the scene there. 
At that point, they asked us not to broadcast. 
We agreed and kept the info vague, without 
names or places. And when it was finished, 
we made a special news report. That doesn’t 
mean we nod in agreement every time the 
authorities ask this, this is a permanent con-
sideration we have to make, every time again. 
And so far this approach going okay, for all 
Belgian media and the police I believe.” 

Eeckhaut: “There are police officers and 
magistrates that are angry about certain re-
porting events, such as the leaks in the French 
press. But on the political level, there doesn’t 
seem to be a strong debate about this issues. 
There is no call for legal restrictions.”

Barabanov agrees that you cannot quite 
compare the media culture of the two coun-
tries. “In Russia, the hold of the Kremlin on 
the media is very strong, especially when it 
comes to TV, where 95 percent of the Rus-
sians get their news. But one day the current 
Kremlin crew will be in the graveyard, and 
we’ll still be here, ready. That is a joke we reg-
ularly make, while we keep on writing for the 
5 percent who do follow the critical media.”

Terrorist events in Moscow

- 1999: in a period of ten days, five bombs explode in apartment 

blocks in Moscow and two other Russian cities. The ‘apartment 

bombings’ took more than 300 lives.

- 2002: Chechen terrorist groups linked to Al Qaeda take hun-

dreds of theater goers hostage during the ‘Nord-Ost’ performance 

at the Dubrovka theater. A siege of several days ensues, until the 

anti-terror authorities spread a chemical gas in the building and 

storm it. Four people were shot by the terrorists, more than 130 of 

the hostages died of the effects of the gas. 

- 2004 & 2010: three suicide bombings in the Moscow metro kill 

almost one hundred people in total: 41 in February 2004, 10 in Au-

gust 2004 and 40 in July 2010. 

- 2010: A bomb explodes on a market place and makes more 

than 10 victims.

- 2011: 37 people die when two suicide bombers blow themselves 

up in the arrivals hall of Domededovo Airport. 

- 2016: A woman from Uzbekistan working in Moscow as a nanny, 

decapitates the child she is responsible for, claiming allegiance 

to Daesh.
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Between boundaries: 
A conversation with an Italian 
correspondent in Moscow
Foreign correspondent in Moscow 

since 1995 for one of the main Ital-
ian newspapers «Corriere della Sera», 
Fabrizio Dragosei has been working be-
yond the frontiers for many years: he has 
covered Latin America, Africa and the 
Gulf War. expert in economics and for-
eign policies, he has been working for 
leading media outlets in his country. He 
published two books devoted to Kremlin 
policies and to the Soviet archives. 

Firstly I wanted to ask you about your first 
steps in Russia: why did you start working 
here? Did you have any previous specific 
knowledge about this country? Did you 
speak the language, or di you have to learn 
it on the spot? 
I had previous competence in foreign affairs 
and economics since I had been a foreign 
correspondent for many years, and I didn’t 
speak Russian, so I had to learn it when I 
arrived here. 
What was your first impression of Mos-
cow? Did the fact that you didn’t’ speak 
the language prevent you from doing your 
job in a certain way or it was not such a big 
problem?
Let’s say that some problems occured from 
time to time, but thanks to the interpreters 
working for «Corriere della Sera» in Mos-
cow we managed to deal with every situa-
tion. 
Comparing the moment you arrived in 
Moscow in a context of deep transition, 
to the present situation, how do you think 
that the work of the journalist, in par-
ticular of the foreign correspondent, has 
evolved throughout the years? What do 
you think about the changes concerning 
press freedom?
From a certain point of view it has become 
easier to reach institutional and official rep-
resentatives due to a more structured orga-
nization of their press offices. At the same 
time, initially everything was sort of “wild-
er”. On the other hand, in the beginning it 

was rather simple to get directly in touch 
with leading figures, since they where much 
more concerned about what international 
press wrote about them. In addition, as ev-
erything was less official and structured, it 
was easier to speak directly with major ac-
tors of the political scene. For example, I 
remember that the Parliament itself was 
an extremely popular location, where in 
the early 90s everyone was present, and you 
could talk to anybody. Talking about press 
freedom, the first years of Yeltsin’s presiden-
cy in the first half of that decade was marked 
by a wide accessibility to official sources and 
archives. At a certain point, the security ser-
vices’ archives were made accessible, not to 
journalists but to researchers. Everything of 
course changed during Yeltsin’s second term 
and has further evolved with Putin’s presi-
dency. Nevertheless, foreign journalists are 
still free to write almost about every subject, 
as long as they respect the ethics, deontology 
and privacy rules.   
Speaking about your Russian colleagues, 

concerning the freedom of the press, is 
there any difference between the way they 
worked in the past and nowadays? What do 
you think about it as a foreign journalist? 
The context has changed a lot, and it is a re-
ally tricky situation. It can be said that a cru-
cially important change has occurred since 
the Moscow Dubrovka Theatre siege (on 23 
October 2002, Ed.). Since then, authorities 
have placed tight restrictions on the media, 
especially on the Russian ones, and of course 
the latter may face more troubles nowadays. 
However, at the same time, I noticed that 
even news that might be annoying for the 
institutions, is still spread through newspa-
pers and on the Internet as well. So, I think 
that my Russian colleagues managed to de-
velop in their profession well anyway. 
you previously mentioned the Dubrovka 
siege. Did you cover this event?
Yes, I did. The real issue about the media 
coverage in that situation—and in this case 
the authorities were right—was that a TV 
channel, probably NTV, broadcasted live the 

Fabrizio Dragosei
• Studied Political Science at the University of Rome, he then did a train-
ing at the London School of Economics;
• He worked for the Italian television channel Rai, for the daily Corriere 
dell’Informazione, and for the weekly magazine Panorama;
• He joined Corriere della Sera as an economic journalist in 1973. He has 
been the head of the economic section for ten years; 
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beginning of the counter terrorist operation, 
and they should not have. These circum-
stances led to severe criticism by the author-
ities towards the media, because of the way 
they dealt with this particular case. 
Looking at the present situation, do you 
think that the context has changed? What 
do you think about the role of a journalist 
in the contemporary anti-terrorism strug-
gle? 
I have not covered terroristic issues lately, but 
I was a correspondent during the Chechen 
War. First of all, there is a huge difference 
between the First Chechen War and the 
Second Chechen War. During the first war, 
journalists were free to move from one side 
towards another, to the guerrillas' side or 
even to the terrorists' one. During the sec-
ond conflict, the authorities made all of this 
impossible. Some journalists tried to get in 
touch with the different sides, as they used 
to do, but the attitude of the rebels and the 
terrorists towards them had also changed. 
Before, terrorists deemed journalists to be an 
effective means through which it was possi-
ble to spread their own viewpoint, but then 
journalists were seen as a ''source of income'', 
and most of them were therefore kidnapped. 
In conclusion, the context has obviously 
changed, because the opposing parties both 
changed their attitude.
What do you think about the way Russia is 
presented in Italian media: is it a truthful 
image or maybe it consists of propaganda 
from both sides: the regime and the oppo-
sition?
Actually I think that in Italy the image of 
Russia is quite schematic and very polit-

icized. There is one side, which is against 
Russia, and the other one is pro-Russian—
no matter what happens. This is the case if 
we speak about Crimea, Ukrainian crisis 
and, now, Syrian issues. These circumstances 
led to the situation when other journalists 
and I, trying to report facts just as they are 
and giving an objective point of view, we ex-
perience constantly attacks from both sides. 
Since many years in Ukraine I am consid-
ered to be a spokesman for the Russian 
president, whereas in Russia, even in official 
state institutions, and by some Italians, I am 
deemed to be a spokesman for the United 
States and therefore an arch-enemy of Rus-
sia. I think that all these sides have an ideo-
logical opinion regarding Russian issues and 
not a concrete vision of the facts.
So have you ever had problems with Rus-
sian authorities when trying to report facts 
in the most objective way?
Honestly, as for now, I have never had prob-
lems with authorities, even if I have always 
written what I considered to be right. I 
have a good relationship with the Kremlin, 
the president’s spokesman office, Putin and 
Medvedev. So, as for myself, I have never 
had problems. Although, recently a strange 
study was published by the pro-government 
Institute of Strategic Studies, concerning 
the objectivity of foreign correspondents, 
specifically regarding their “aggressiveness” 
towards Russia. I believe this word is quite 
unusual when associated with the figure of 
a journalist. This was the only thing that 
surprised me, because a journalist’s classifi-
cation was made, but apart from that I have 
never had problems in all of my direct ap-

proaches with the authorities. 
Speaking again about the Russian image 
in Italy, do you think there is a difference 
in comparison to other european coun-
tries’ perceptions? According to your ex-
perience, in other european countries is 
there this kind of a polarized vision within 
the public opinion?
I think that also in other countries there is 
this kind of polarization and the same sche-
matic vision of Russian issues. However, I 
have to say that in Italy this type of dualism 
applies also to the vision of other foreign 
countries. For instance, Germany is consid-
ered by many Italians as one of the nations 
working against the development of the EU, 
whereas another part of the Italian public, 
without checking facts and motived only 
by ideology, thinks that Germany is doing 
well. Another example could be the Brenne-
ro-barrier issue (concerning migrants’ flow 
to Austria, Ed.), that has been dividing the 
public opinion only for ideological reasons. 
In conclusion…
I would like to add something about the 
relationship between Russians and Italians: 
apart from the institutional one between the 
nations, also the one between citizens is quite 
good at the moment and keeps going on for 
years now. This relationship is evolving well, 
despite different points of view concerning 
international and internal Russian politics. 
Italy is among the countries that enforces 
sanctions against Russia, so maybe there 
could be a negative opinion about the gov-
ernment, but not about the citizens. 
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New life after quitting journalism 

Three Russian ex-journalism students ex-
plain why they changed their professions 

and went from journalism to some other pro-
fession. The reasons are different, but some-
where along the line they lost the real love for 
journalism.

Journalism family
As a daughter of two journalists, Kate 

Romanova (29) grew up in journalism. She 
graduated from the Kirghiz-Russian Slav-
ic University as a international journalist in 
2009. “I also wanted to become a journalist 
because I know no other way of living”, she 
says. In her family two of her sisters work in 
journalism. The oldest one is a linguist. Her 
dad was a cameraman and also worked as a 
war journalist at the time the USSR collapsed. 
He made the first pictures of Kyrgystan. He 
met her mom when they where both studying 
journalism. Her mother is 68 and still works in 
a media company. 

When she was only sixteen years old she al-
ready was  already writing for a newspaper in 
Kyrgystan. Right after graduating, she started 
her impressive career in different media out-
lets. At first she wanted to be a war journalist 
just as her father but after some professional 
traumas (during riots in Kyrgystan), she real-
ized that it wasn’t possible to be a young girl 
and professional journalist at the same time. 

Multimedia
Romanova started as a photojournalist for 

AFP. After this she founded her own news 
agency in Kyrgystan. In 2009 after graduat-
ing she gave everything up and went to the 
big city of Moscow, to be a become a real big 
journalist. “I didn’t even bring 20 kilo’s of bag-
gage with me, I just left Kyrgystan.” She start-
ed a job at MTV as a producer of the News-
block. After this she went to the independent 
channel TV Rain where she stayed for al-
most a half year. Long time jobs at the same 

place were not a thing she was interested in. 
She worked for state owned media but also for 
independent media. 

Quitting journalism
After several plane crashes she had the feel-

ing that she couldn’t feel emotions anymore 
about the serious subjects. It was just work for 
her.  “Terror acts happened during different 
times of the year in different countries. Ev-
ery year there are new anti-cancer medicines 
developed. It became routine and my love for 
journalism faded somehow.”  

At this moment she is one of the produc-
ers that is helping to start up a new shopping 
channel on Russia TV. “It is really nice to cre-
ate something new. I can be creative and I have 
a lot of responsibility which is also a real fun 
part of my job”, she says. Also she would feel 
like a loser if she would be 35 and still haven’t 
had her own big project. That’s why someday 
she hopes to start her own convergent media.

Heart of Moscow
Alexander Elzesser, aged 28, changed his 

profession right after graduating from the 
Moscow State University, Journalism faculty 
in 2009. He studied international journalism 
and multimedia. Knowing that he liked to 
learn a wide variety of languages he started his 
study. With some friends of the faculty he set 
up a magazine called ‘Campus’, about study-
ing, and it lasted for almost two years. The 
university provided them with some funds to 
print the actual magazine. 

After a visit to Berlin he realized what he 
wanted to do with his life: starting his own 
souvenir company. “I saw that they had two big 
souvenir companies there and really liked their 
way of thinking.” It took Elzesser one and a 
half years to do research and  set up  the start-
up. Nearly five years ago he founded ‘Heart of 
Moscow’, because he thought Moscow needed 
more love. “People should love their city more. 
It is so beautiful here and only a few people 
really appreciate it. ”

Improving Moscow
What he saw in Berlin really influenced his 

future decisions. “They really spread the love 
for their city. I thought we needed that too in 
Moscow. Five years ago it was a dirty city”, he 
says. When Gorky Park got the real clean-up 
from the Soviet-look and the modernization 
started, Elzesser set up his company. “We 
started in the same period, both working on 
the future of Moscow.” The name of his busi-
ness has multiple meanings. “First it is a heart, 

so it means our heart, than you can buy the 
souvenirs in the centre/heart of Moscow, and 
when you turn the heart upside down it looks 
like the famous domes of Saint Basil’s Cathe-
dral.”

Starting his own business also interested 
him more because of the payment. “Journalism 
in Russia isn’t a well paid profession. With my 
own brands it’s more rewarding. It has more 
meaning for me. I really try to influence peo-
ple’s ideas of Moscow.”  

Brands
Besides his main collection of Heart of 

Moscow, he also has a few other ones. “We 
also got a small collection like I love NY, called 
I love Moscow, but with the addition of our 
special heart.”  

At the moment his products are sold in 35 
shops across Moscow. Although he has not 
more than ten employees, next month he is 
launching a new collection in St. Petersburg. 
“We try to make our collections affordable so 
everyone can buy them. We don’t make pins to 
sell them for thousands of rubles.” 

Journalism about politics
The story of Daria Mazaeva, aged 27, is 

quite unusual. In her carrier she had some 
really good experiences, but also some really 
bad ones. She studied international journalism 
at one of the top-ranking schools in Mos-
cow, MGIMO. In this international relations 
school, diplomacy is widely studied. Before 
graduating in 2011 she was already working 
at the newspaper «Nezavisimaya Gazeta». She 
started working as a reporter in the depart-
ment of foreign politics twice a week. "I want-
ed to build my portfolio because I knew that 
I would need some published articles before 
graduating."

After her graduation, she kept on working 
at the same, quality and independent newspa-
per, but switched to the Russian politics sec-
tion. "It was a really interesting time to work 
there because in 2011 there were some big 
parliamentary scandals. Putin's 'United Rus-
sia' party won, but the elections were rigged. 
She covered the whole story from what tech-
niques they used till the protests in the centre 
of Moscow. 

Despite all her articles about the frauds, 
nothing had changed, so it had no sense for 
her to stay at the newspaper. So she started 
working for RBC (RosBusinessConsulting). 
She got her own department. "It was real-
ly nice to start the editorial opinion project. 
We provided a platform in the paper where 

 By Thom Mandos 



The Panama Papers leak, which exposed 
a mass of offshore companies set up by 

the law firm Mossack Fonseca, has caused a 
tidal wave. It is clear that investigative jour-
nalism is having its heyday. How is this kind 
of journalism practiced in Belgium and Rus-
sia?

Among the journalists of the Internation-
al Consortium of Investigative Journalists 
(ICIJ) who brought out the Panama papers, 
are four Russian journalists, among whom 
Mika Velikovskiy. "We were only four per-
sons for such a huge country. Each of us had 
a house full of documents, he relates. But 
I knew that if I didn't deal with it, nobody 
would." 

In Belgium, Olivier Bailly was one of the 
journalists that collaborated on the project. 
“What is characteristic of investigative jour-
nalism, is to bring out a case that nobody 
knows. This is what makes our job both 
exhilarating and also hard on our personal 
lives”, he says. Having a scoop that could 
change the system is great, but also stressful. 
“There is nothing and no one to verify our 
work. Nothing assures me that I’m going in 
the good direction, or that I have sufficient 
knowledge before publication.” It is double 
or quits. 

              It all starts with an informant and a 
flood of data. “At first, there is no one to turn 

to. Little by little, through word-of-mouth, 
people learn that you care about a particular 
subject and take a step toward you. This is 
the rhythm of the links that weave that in-
formation fall.” 

Facing obstacles 
               According to the website journal-

ist-in-russia.org, 315 journalists have been 
killed in Russia during the last twenty years, 
205 died since the arrival of Vladimir Putin 
in 2000. Russian opposition media, such 
as Novaya Gazeta, face serious threats. Ve-
likovskiy: “The law is so vague, that if some-
one has to be charged, the authorities will 
find something to blame him with.” He re-
calls a personal experience. When he evoked 
the case of Wikileaks in Russia on TV and 
radios studios, several men assailed him: « 
They told me that my analysis was bullshit, 
that I was against Russia. Here, when you 
make something that the authorities can't 
control, you're seen as an enemy, a US ally. 
They try to unify the opinion.» 

« Here in Belgium, I only hear about eco-
nomic pressure”, compares Olivier Bailly. “A 
person who considers himself a victim of a 
false information can go to court. It’s clearly 
an intimidation, because for the journalist or 
for a media it can be a threat.” 

There is an other obstacle, that Olivier 
Bailly defines as “the strength of weak ties”. 

In other words, there are collusions between 
political and media leaders who know or 
appreciate each other. It’s pretty sure that 
this situation lead to a serious danger for 
the quality of the journalism. By the way, he 
speaks about the example of the Belgian dai-
ly called la Libre Belgique. “The newspaper is 
owned by IPM, a company that is “diversify-
ing” for some time, particularly in the field of 
sport bets with BetFirst, an other company 
whose turnover starts to exceed the newspa-
per’s one. It would be impossible to find ar-
ticles and critical papers on these sport bets.” 

What are the prospects for the investiga-
tive press ? 

“In Russia, this question is a philosoph-
ical one”, insists Mika. How to put it into 
practice everyday remains the main concern. 
Unlike the Western idea about it, Russia and 
journalism are not incompatible. “There still 
are media resist the pressure. But we are go-
ing the wrong way. The independent news-
papers can be counted on one hand.” 

Both in Belgium and Russia, diminishing 
budgets have a big impact. “It’s reality, the 
economic model has collapsed especially for 
the print press, confirms Olivier Bailly, “but 
I think that new models can be explored.” 
While some outlets go for online clics, others 
return to the deep journalism. XXI or Medi-
apart are good examples in France. And the 
bottom line stays the same: the world will 
always need reliable information 
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Behind the scenes of investigative 
journalism in Russia and Belgium

New life after quitting journalism opposite opinions had the chance to clash. It 
was immediately really popular and well-read. 
Many opposition leaders had the chance to 
contact the public and to debate with the lead-
ing figures. It was really fun." Everything went 
well until the presidential elections in 2012.

Three days before the presidential elections, 
Mazaeva published the opinion of CEO and 
co-founder of Hermitage Capital Group, 
William Browder. He is officially blacklisted 
by the Russian State. “I had the possibility to 
publish his opinion and it wasn’t illegal. He is 
an enemy of the state but RBC is an indepen-
dent newspaper so that’s why I did it.” After 
some months she got fired, they told her it was 
because they wanted to change the really pop-
ular format all of a sudden. “Some of my old 
colleagues told me there was a phone call by 

the administration of the president and I was 
the only one to be punished.”

Change of career
After being fired, she moved to anoth-

er newspaper again. “I got a job as a parlia-
mentary correspondent at a pro-government 
newspaper called «Izvestia».” The dismissal 
was enough punishment for her, but her name 
in journalism persisted through. Her job was 
to find exclusive information in Parliament. “I 
was not allowed to write anything bad about 
the president but the rest of the politicians 
were not prohibited subjects.” The job made 
her think about the profession of journalism, 
and she got really disappointed. After six 
months, she was already tired of the job. “As a 
journalist, I really felt like a slave of the owners 

of the newspaper. Everyday I needed to find 
exclusive information so that the newspaper 
could sell more copies”, she says.

Another problem in journalism was the sal-
ary. After quitting as a journalist she started 
in political PR. “I basically try to help them 
to be more normal people. I give them advice 
with their work, I write speeches and keep in 
contact with the media.” She works with some 
members of the Parliament and chiefs of re-
gions. During this interview she gets several 
calls, she must be important. One of her recent 
successes involves helping one of her clients to 
write to the Ministry of Defense. “Someone 
died during his service in military. There was 
said it was suicide but circumstances were sus-
picious. Now there will be an official investi-
gation”, she tells. 

By Romain Sinnes and Robert Colard
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Seen from abroad, Russia fascinates, makes 
you worry, raises questions. A big country, 

which used to be  a Communist empire a few 
decades ago, still raises many questions. Is 
there real freedom of press there? Do the au-
thorities control the media? In a world where 
information has become a part of the daily 
lives of people with the advent of the Internet 
and social networks, what is the Russian me-
dia landscape? Through foreigners’ eyes, citi-
zens, journalists and students, give their views  
on the 4th estate in Russia.

A Western view built on clichés
"I have got the impression that being a 

journalist in Russia must be difficult. The au-
thorities and the government seem to have 
a total control of the media and journalists 
must take great risks to cover some topics as 
homosexuality or intern policy. " Julie Bare, a 
Belgian journalist, admits that her image of 
the Russian media was formed by what West-
ern European media say”. All this is however 
only a guess, as Russia remains, in her view, 
a very closed country in internal affairs. Yet 
even among young permanently connected to 
multiple means of information, the vision of 
Russia is very negative. Dimitri Argento, who 
has studied communications and journalism, 
says: "I think that press freedom is not applied 
in Russia. The country holds more than fifty 
percent of State's media so only one editorial 
line is held and only one idea is disseminated, 
one point of view is highlighted: the one of 
the State. Journalism, which is supposed to be 

the fourth power fails its job in Russia". Same 
story with Maxime Janvier, who acknowl-
edges that even inquiring via multiple chan-
nels, the Belgian media and surroundings do 
not offer many alternatives to the mink very 
overwhelming Russia: "My own vision of the 
Russians is strongly influenced by the media, 
this is the point of view shared in Belgium. 
That means clustering is controlled by the 
press and muted by Putin's power". A vision 
that reverberate around the countries of West-
ern Europe, even into journalism schools, yet 
supposed to shape the future of information. 
Laura Swyzen, Belgian student of journalism, 
did not the image of a very liberated Russian 
media landscape. "When I read articles about 
the murder of Anna Politkovskaya, an investi-
gative reporter, the coverage of the Ukrainian 
conflict, the Olympic Games in Sochi, I have 
got the feeling that the media are less free than 
in our country, in Belgium. I do not say that 
there is no press freedom in Russia, I believe 
there are some restrictions regarding some 
topics, as politic, for example.”

On the ground, a different reality
You just need to come to Russia to realize 

that this black and white vision of the Rus-
sian media landscape is made of clishes and 
prejudice. Manon Masset, Belgian journalist 
at Courrier de Russie, a french-language bi-
monthly journal published in Moscow, points 
the finger on the Western European media. 
But it’s important to divide the Russian media 
landscape in two: the press controlled by the 

state which is only propaganda and the one 
which is independent, but becomes a victim of 
political pressure and censorship. Nina Fasci-
aux, former editor of The Courrier de Russie, 
says he was a victim of this demonization of 
Russia. "I had the same cliches as everyone, 
that media diversity in Russia did not exist, 
everything was censored. I did not read the 
Russian press at the time. " But all Western 
citizens are not to put in the same bag. Max-
ime Defays, Belgian student in International 
Journalism has a more nuanced view: "I know 
that we have just one point of view and a fake 
vision of the Russians and the way media cov-
er the news. We are used to the American cul-
ture, with the soft power of information and a 
coverage, which is connected to our Western 
culture. So we have a pro-American view and  
an anti-Russian one. We believe maybe too 
much in  "a nice America" and "a bad Russia”. 
I believe this way of thinking is changing with 
the technological evolution. But a lot of peo-
ple attempt to inform themselves with other 
alternative media, and they are not fooled any-
more".

Knowing this, we must accept that the way 
to practice journalism is not the same every-
where, and that the Western model is not the 
only one, which can be relevant. For Maxime 
Janvier, "I know that the church has a wide-
spread influence in the Slavic society. So, I 
suppose that it has still significant influence in 
the media landscape. In Belgium, we can say 
that the media become more secular. In Rus-
sia, I doubt that it's the same".

Journalism done in Russia would be differ-
ent without being better or worse. Far from 
total censorship believed to see from outside 
the country, Russian media landscape is com-
plex. "I wanted to have access to this Russian 
complexity, that's why I came here. Compared 
to France, for example, the Russian newspa-
per journalists are much rigorous reporters. 
The tone is not the same, the angle of either 
analysis: it gains height, back on things. And 
freedom of expression on the Internet is huge, 
almost unlimited. Reading the Russian press, I 
discovered the wealth of stories, opinions, and 
a critical and intelligent press. In my articles 
on the presidential campaign of Putin, for 
example, I had no problem to interview and 
to give voice to his opponents "admits Nina 
Fasciaux. Surprised positively, she nevertheless 
recognizes that this is not the case everywhere. 
"Of course, censorship exists in Russia, espe-
cially on television, which is often used as  a 
propaganda tool. And it is clear that here the 
journalists are still prosecuted, although gen-
erally, this concerns mainly those working in 
the Caucasus. "

stereotypes
Russian media seen from abroad: 
between myths and reality

 By Carole Fabbri-Corsarini, Wivine Mathieu 
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The Russian media landscape would not be 

black, but gray with shades depending on the 
location, the media and the topic. The print 
press, more free and independent, offsetting 
a televised press almost entirely controlled by 
the Kremlin, which has all the channels. After 
several years in Russia, Manon Masset can say: 
"With regard to television, the vast majority of 
Russian channels are pure propaganda. Large 
channels like Perviy Kanal, Rossia 1, etc. are 
owned by the state. The only independent TV 
channel is Dozhd, which broadcasts continu-
ously until January 2014 but has faced much 
criticism. However, the side of the print press, 
the landscape is much more diverse, rich and 
nuanced. Of course, there are a number of 
newspapers close to the Kremlin. But next, 
there are a number of weekly newspapers and 
composed of long reports and investigations 
that go to the bottom of things and give words 
to people. These magazines are unknown and 
yet of great quality, like the magazine Expert, 
for example. " Little known but not unknown, 
the more free press is nevertheless widely 
read in Russia. Mani Momeni, Iranian stu-
dent, who has been living in Moscow for two 
years, he monitors regularly these alternative 
media. "The information is not anti-Western 
and pro-Kremlin, this is a mistaken view that 
continues to twist in the West. The diversity of 
programs is very rich and politically, there is a 
lot of investigation and surveys that are worth 
visiting and which are not propaganda".

Should we blame the West?
The reality would be far more nuanced that 

we believe is outside the country, or access to 
Russian news is mainly possible through two 
large caneaux translated for Western: Russia 
Today is a State string translated into several 
languages, and the Sputnik agency, which is 
equivalent to the Russian news agency RIA 
Novosti held by the state. Two channels so un-
representative of the reality and richness of the 
Russian media landscape. For Nina Fasciaux, 
it is a reality. "The vision of Russia in the West 
is simplistic and subjective. The reality is that 
things are always more subtle and complicated 
than what one would have us believe". And af-
ter several years working for the Russian press, 
Manon Masset can confirm that "It is clear 
that censorship is present here. But some form 
of propaganda and censorship also exist in 
Western Europe. All French media or West-
ern Europe have an extremely negative priori 
vis-à-vis Russia which consistently holds the 
role of the big bad without trying to under-
stand or explain the views of the Russians. This 
is not freedom of expression. "

Mani Momeni, does not understand this 

hatred of Europe from the West for Russia. 
"I think russian media advertising is more 
entertainment for West, they do not care, so 
why make that fuss? Anyway, its not true that 
media here are anty-west. I used to watch TV 
every day and I read newspapers and it's really 
far away from the way that West describe it ".

Foreign vision of the Russian media land-
scape often seems wrong, demonized, even if it 
is clear that everything is not pink either. But 
is that really the case elsewhere? “Finally, I'd 
like to think that la Russian media landscape 
is not so different as the Belgian one, testify 
Maxime Janvier. What I observed in Russia 
it's Putin who with his government name the 
media's director, define the journalists' career 
and control schools. In the French-speaking 
part of Belgium, we only have a landscape di-

rected by only three major press group and two 
big TV-radio group, and most is of journalists 
do not stay in the same media during their 
life. It's the same people who teach in jour-
nalism school. There is not censorship exert 
by a despot goal but I do not think that our 
system is more representative of a democratic 
media world. " Amber, Belgian student living 
here for nine months, tends to draw a better 
picture about Russia either: "It's like the Rus-
sian people. Everybody says they are wicked 
and aggressive, while in getting to know them, 
you realize that they are just from a different 
culture. This does not prevent me from having 
Russian friends! Everything is in the shade, 
you have to accept that not everyone is and do 
not think like us. But that's what makes the 
wealth of the world, right? ".
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From numbers to letters

About a year ago, Andrei launched his 
own media project called N+1, a science 
news website. At first he could not convince 
any investors about the unique features of 
his project. But one day, someone believed 
in his idea: “there is not a big difference 
between our project and other media, ex-
cept that we want to provide the readers 
with quality and interesting news about 
science.” Once the investor was found, the 
adventure could really kick off. Since then, 
it’s been quite successful: N+1 boasts one 
million visitors on the website this month.

Despite his non-journalistic academic 
background, Andrei has a very clear idea 
of what media work should include. “You 
need an interesting topic, a good perspec-
tive, quality writing, roll it up, and then 
send it to social media. But the key ele-
ment is the packaging.” Andrei has also an 
eye for business opportunities. According 
to him, science is often not well explained 
in the mass media. He felt there was a de-
mand for such a project in Russia. 

In fact, N+1 is not Andrei’s first expe-
rience in journalism. His journey in the 

media sphere started because of the hard 
reality: academicians are not well paid. Af-
ter obtaining his PhD degree in math at 
Lomonosov Moscow State University, he 
realised quickly that as a post-doc he would 
struggle to live decently with a salary of 79 
dollars per month. He had to find a sec-
ond job. Right after he got his PhD, he got 
hired to write for the science department 
at Lenta.ru, a Russian news website. At 

that time, Lenta.ru was considered to be 
an independent media outlet, often critical 
towards the government. Apart from their 
journalistic articles, they used memes and 
political caricatures to spread their point 
across. Unfortunately, you can’t make jokes 
about politics in Russia. One day, a folder 
with materials proving some controversial 
publications were put on the desk of Len-
ta’s editor. They received a warning from 
the presidential administration.

In March 2014, the editor-in-chief of 
Lenta.ru got fired. The GR of the media 

outlet (person in charge of the Govern-
ment Relations) took over his place. The 
journalists denounced the fact that he was 
directly controlled by the Kremlin, and 
that his goal was to turn the website into a 
propaganda tool. As a consequence, nearly 
half of the employees left the newspaper. 
Andrei was one of them: “I would not have 
been able to continue doing my job prop-
erly.”

Unemployed, he struggled to find a new 
job. That’s when he decided to launch his 
own project. Becoming an independent 
journalist was not his voluntary decision; 
he just had to do it. But he really liked 
working in a company. “In a company you 
have people from different backgrounds, 
that have different skills. Working in a 
team means you have more skills altogeth-
er, so you can work on more ambitious 
projects.”

The founder of N+1 is not a person 
who is really into literature. He has a very 
precise conception of journalism: “Good 
journalism is about facts. That’s the most 
important thing. If the facts are relevant, 
then you look at the structure, and then the 
style.” Another important thing for him 
is that there needs to be some conflict in 
the newsroom. If everyone agrees, it’s not 
good: you need sparks to form a debate.

From his experience, Andrei came to the 
conclusion that studying journalism at uni-
versity is not necessary. “Journalism is not a 
science, it’s a craft. You need to practice if 
you want to understand the job.” At N+1, 
no one did journalism studies. They had no 
experience when they started working at 
the media outlet, but they learned quick-
ly from the others, and from the field. For 
him, to be a good journalist you just have 
to meet some criteria:

- You must be passionate and fight for 
your opinions. You have to know what you 
stand for, what you support.

- Ability to learn. You must be able to 
put your ego aside and be true to yourself. 
Admit you don’t know everything and you 
are not always right.

- Be smart.
- Be curious.
Of course that doesn’t mean anyone 

with a good academic background can 
be a journalist. A journalist can have any 
background, but not everyone can be a  
journalist. 

Andrei Konyaev doesn’t have an idol, 
but he does admire work,which is  

done well. Mathematician at heart, he was 
first passionate about theorems and math-
ematical theories. However, as life went 
on, Andrei started to look up to other types 
of works well done. Math teacher at the 
Lomonosov Moscow State University and 
social media specialist, he became a jour-
nalist by accident.

 By Capucine Chandon,Guillaume Mercier

“Today a lot of 
people make jokes 
about politics on 
Twitter, and I 
bet half of them 
work for the 
government.”
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Aged 42, with his piercing blue eyes 
and his pale complexion, Emmanuel 

Grynszpan is what we would call a serious 
man. Smooth voice and French accent, his 
Russian seems to be perfect.  

About 20 years ago he graduated from 
EHESS (École des hautes études en sci-
ences sociales), then, after a Master degree 
at the Paris-Sorbonne University, he got 
a PhD in Musicology. In 1999 he wrote 
Bruyante techno: réflexion sur le son de la 
free party, a book about free parties and the 
culture of electronic music. The book dwells 
on the connection between the techno mu-
sic and its social influence, and covers the 
most important periods of the movement. 

A few years later, in 2004, Emmanuel was 
involved in the writing of a scientific book, 
La fête techno, concerning techno music. 
The topic of the book is the political reflec-
tion about techno music and its influence 
on the social movement. He listens to var-
ious kinds of music such as opera and jazz, 
but also some experimental genres like in-
dustrial and noise. He is the kind of person 
who is not close-minded about music and 
who always wants to discover new artists. 

Playing music and having an artistic life 
were, in the beginning, the main reasons 
that pushed him to come to the biggest 
country of the world. He arrived in Moscow 
16 years ago.

He decided afterward to write some ar-
ticles and become a journalist, although he 
had never studied journalism at school. He 
began writing articles and reports in 2003 
for some newspapers like the Swiss «La Tri-
bune», and the French «Le Journal du Di-
manche». He has also worked as a freelance 
correspondent for other famous newspapers 
as the French «Libération», and the Belgian 
«Le Soir». He usually covers politics, culture 
and business. 

Moreover, he sometimes works for other 
media, as television and radio, for which he 
makes reportages. It is a way for Emmanu-
el to earn a bit more money in this period 

where it can be hard to get well paid as a 
journalist.

Even if he lives and works in Russia, he 
has a critical view about the political situa-
tion and Russian media. According to him, 
some media, such as Russia Today, are total-
ly financed by the State, and serve Vladimir 
Putin’s propaganda. On the 14th of April, 
the very popular annual TV show «Call-in 
show with Vladimir Putin» was broadcasted 
on Russia Today. The concept of the show is 
very simple: some random Russian citizens 
join the show and talk directly to the Presi-
dent, asking him to change things. Peoples’ 
requests have a direct and concrete appli-
cation. For instance, a person complained 
to Putin about the bad quality of a road 
in the countryside; in the night, the same 
day, workers were already making a new 
road and it was shown on TV. Emmanuel 
Grynszpan deems the «Call-in show» to be 
totally prepared and fake. The people who 
join the show act like puppets and they 
don’t have free will. Emmanuel adds that 
the show is prepared as a real live broadcast 
but it is not. 

He thinks that the access to the power is 
literally locked by the government. «Politi-
cal opposition is never shown on television 
except for discrediting it», he says. For ex-
ample, Mikhail Kasyanov, the leader of the 
opposition, was recently shown in a sex tape 
with his mistress in order to defame him. 
Putin is like «the new Tsar» to him, no one 
criticizes him. At the Duma, the Russian 
parliament, the three others parties attack 
«the policy of the government», but never 
Putin himself. Opponents know that this 
is a really dangerous thing to do and that 
their friends or family can be in danger if 
they do it. 

Very active on social networks as a mod-
ern journalist, Emmanuel has posted more 
than 2300 messages on Twitter. One of the 
latest was, as usual, very political: «#Putin 
refuses to say who’s the first lady, cause it’s 
private, Rus TV NTV shows opponent na-

ked with lover».
Grynszpan has never been threatened by 

the Russian authorities. He says that they 
only control Russian media and they are 
aware that they can’t do anything about for-
eign journalists, apart from limiting their 
access to some institutions. Moreover, he 
denounces the fact that some TV channels 
invite European journalists to debate on big 
issues like the war in Ukraine or in Syria. 
The only goal of these invitations, though, 
is to legitimate the discussion, and to have 
an opposition where all the other journal-
ists are again all the invited European jour-
nalists. Companies can also pay for a given 
topic, for instance, state companies have the 
habit of giving money to journalists in order 
to promote their companies. So it begins to 
be difficult to distinguish between journal-
ism and advertising. Emmanuel hopes that 
there will be changes in Russia in terms of 
politics and also for the media. The next 
presidential elections are scheduled for 
2018. Nobody is able to claim if Putin will 
be running, but Emmanuel fears that this 
will actually happen.  

switch
emmanuel Grynszpan:
«Russian authorities have  
never bothered me»
A French journalist, who  has been working in Russia 
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